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Distinctive Treatment of Words / 6.49 

6.45 Technical terms. A technical term, especially when it is accom- 
panied by its definition, is usually set in italics the first time it ap- 
pears in a discussion: 

Tabular matter is copy, usually consisting of figures, that is set in 
columns. 
Ground and polished thin sections permit microscopic examina- 
tion of the cellular structure of some fossils. 

6.46 Technical terms in special senses. Often it is better to apply a stan- 
dard technical term in a nonstandard way than to invent a new 
term. In such instances the term is often enclosed in quotation 
marks : 

In offset printing "proofs" of illustrations come from the dark- 
room, not the proof press. 
the "Levalloisian" culture complex of Tanzania [application of a 
European term to an African site] 

6.47 Philosophical terms. By convention in works of philosophy and 
theology, terms having special philosophical or theological mean- 
ing are often enclosed in single quotation marks. Following punc- 
tuation is placed outside the quotation marks: 

If such procedure is justifiable, 'agrees with' must carry the sense 
of 'is consistent with'. 
'being' 'nonbeing' 'the divine' 

QUOTED PHRASES 

6.48 Words and phrases quoted from another context, of course, are 
usually set in quotation marks: 

The "pursuit of happiness" is an end more often mentioned with 
approbation than defined with precision. 

Such uses are discussed in chapter 10. 

Often, however, an author wishes to single out a word or phrase, 
not quoting it from a specific document as in the example just 
given but referring it to a general background that will be rec- 
ognized by his reader. Here quotation marks are also appropriate: 

Myths of "paradise lost" are common in folklore. 
In Tate's "alteration" the ending of Lear is changed so that Cor- 
delia survives and marries Edgar. 
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W O R D S  U S E D  AS W O R D S  

6.50 References to words as words are italicized, as are terms singled 
out as terms: 

The distinction between farther and further should be preserved. 
Use of the word desuetude when the word disuse will serve is often 
pretentious. 
The term gothic means different things to typographers and 
paleographers. 

I R O N Y  

6.51 Words used in a n  ironic sense may be enclosed in quotation 
marks : 

Five villages were subjected to "pacification." 
The "debate" resulted in three cracked heads and two broken 
noses. 

Such use of quotation marks should always be regarded as a last 
resort, to be used when the irony might otherwise be lost. ~k i l f -  
fully prepared for, an ironic meaning seldom eludes the reader 
even though quotation marks are not used. 

S L A N G  

6.52 Words classed as slang or argot may be enclosed in quotation 
marks if they are foreign to the normal vocabulary of the speaker: 

Alfie was accompanied by his "trouble and strife" as he strolled 
down the Strand. 
Had it not been for Bryce, the "copper's nark," Collins would 
have made his escape. 

6.53 When the expression so-called is used with a word or phrase, im- 
plying that something is popularly or (sometimes) mistakenly 
given such-and-such designation, the designation itself should not 
be enclosed in quotation marks or set in italics. So-called is suffi- 
cient to mark off the usage as a special one: 

The so-called shadow cabinet was thought to be responsible for 
some of the president's more injudicious decisions. 
A so-called right of sanctuary was offered in justification of the 
minister's failure to surrender the escaped felon. 
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